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  چكيده
هـا و مـواد     با توجه به تحولات اخير آموزش زبان انگليسي و بازتاب آن در كتـاب 

نظـر    از نقطه را هفتمة حاضر كتاب زبان انگليسي پاية آموزشي مدارس كشور، مقال
بدين منظـور، بـا   . دكن  مي بررسي محور به آموزش و طراحي درس  رويكرد فعاليت

هـاي هشـت درس     ، تمرين)2003(استفاده از چهارچوب نظري كلي فعاليت اليس 
. شدمطالعه  ها نتحليل شدند و سپس بر اساس معيارهاي اين چهارچوب ماهيت آ

تمرين اين ) %28(عدد  57عدد از مجموع  16 فقطهاي اين مطالعه،   بر اساس يافته
توان   ها مي  ، بر اساس اين يافتهبنابراين. محور داشتند  كتاب ساختار و ماهيت فعاليت

 اسـتفاده . محور پيروي نكرده اسـت   بيان كرد كه اثر مورد مطالعه از رويكرد فعاليت
نـين  چ هـم و  ،آمـوزان   هاي تعامل بين زبان  واقعي، كمبود فرصت داد دروناز  نكردن
اصلي فاصله گرفتن ساختار ايـن  هاي مفيد از دلايل   هفراوردهاي متعدد فاقد   تمرين

  .استمحور و اثربخشي مختصر اين كتاب   اثر از رويكرد فعاليت
محور  فعاليتبه آموزش زبان، رويكرد محور  فعاليت، رويكرد هفتم پاية  :ها  كليدواژه

  .)2003(به طراحي درس، مدل اليس 
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از  آمـوزان   زبان استفادة بردارد،  يآموزش زبان ارتباط كرديدر رو شهيركه  نديبر فرا يمبتن
     ً        حـدودا  سـه   ). Richards and Rodgers, 2001( كند  يم ديتأكآن  يريادگي منظور بهزبان 

 زبـان دوم  يري ـفراگ يهـا   روشاول  صـف  در محـور   تي ـفعال كـرد يدهه است كه رو
)second language acquisition (جيتـرو  حـوزه  ني ـا مهم متخصصانسوي  ازدارد و  قرار 
 ).Mao, 2012: 24-30( است افتهي

محور به آموزش زبان در ايـن اسـت كـه معلمـان و مـواد        اصلي رويكرد فعاليت برتري
سـوق  ) meaningful(و بامعنا  )authentic( درسي را به سمت استفاده از منابع زباني حقيقي

 فـراهم آمـوزان    زبـان  يرا بـرا  يطيشـرا  كرديرو نيا ن،يچن هم). Torres, 2014(دهد   يم
 كننـد    داي ـپ يع ـيو طب يارتبـاط واقع ـ  برقراري يفرصت استفاده از زبان را برا تا كند  يم
)Van den Branden et al., 2009; Dailey, 2009; Plews and Zhao, 2010( .   اهميـت ايـن

كند كه زبان غالب   طبيعي از زبان در كشورهايي نمود پيدا مية سازي و گرايش به استفادفضا
روزانـه از  ة آموزان فرصـت اسـتفاد    زبان جا آننيست و در  يادگيرندگاننظر  ها زبان مورد آن

بـه عـلاوه، اسـتفاده از فعاليـت در     . دكنن ـ  زبان هدف را بيـرون از كـلاس درس پيـدا نمـي    
) teacher-centered(محور بـودن كـلاس     كند تا معلم  آموزش زبان كمك ميهاي   كلاس

 محـور بـودن    و يـادگيري ) learner-centered(محـور بـودن     جاي خود را بـه يادگيرنـده  
)learning-centered ( دهد)Dickinson, 2010.(  

ده يهاي درسي مدرسه، بر كسـي پوش ـ  كتاب خصوص بهاز طرف ديگر، نقش مواد درسي، 
كـار       يـادگيري زبـان بـه    فرايندتواند به منظور تسهيل     چه مي    هر آن« :تاملينسونة به گفت. يستن

هاي  علم و تحصيل، كتابة عرصدر . )Tomlinson, 2012: 1(» باشد    گرفته شود مواد درسي مي
 اند    آموزش و يادگيري بوده فرايندترين و تأثيرگذارترين اعضاي     از ديرباز يكي از اصليدرسي 

)Mukundan and Nimehchisalem, 2012( .راه براي معلمـان  ة نقش تنها نههاي درسي  كتاب
ترين منابع قابـل اسـتناد و قابـل        تحصيلي از مهم گوناگونروند، بلكه در مقاطع     به شمار مي

 هـاي درسـي از   اي كتاب    ارزيابي دوره ،بنابراين. شوند محسوب مياعتماد براي يادگيرندگان 
 .)Vasiljevic, 2011( ي و كيفي از اهميت بالايي در نظام آموزشي برخوردار است  كم لحاظ 

آموزش زبان رويكرد مشابهي به تنظـيم طـرح   ة محور، در حوز  مطابق با رويكرد فعاليت
) task-based syllabus design(محـور    با عنـوان طـرح درس فعاليـت   ) syllabus(درس 

طـي  آمـوزان    يعنـي زبـان   ،دارد) analytic(تحليلـي  اين طرح درس ماهيتي . وجود دارد
 نـد كن  يادگيري چگونگي يادگيري و اسـتفاده از زبـان را بـراي خـود تحليـل مـي       فرايند

)Breen, 1987; Long and Crookes, 1992 .( بر اساس اين ماهيت، اين طرح درس از نقاط
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بر معنـا و سـاختار دسـتوري     زمان همتمركز ) الف :قوت متعددي برخوردار است كه شامل
روانـي   يارتقـا ) داستفاده از زبان واقعي در توليد محتوا، ) جتمركز بر يادگيرنده، ) بزبان، 
جايي   انعطاف براي تغيير و جابه) هـو  ،فرصت فراگيري زبانفراهم كردن و ) fluency(كلام 

 ;Nunan, 2004; Townsend-Cartwright, 2014; Van den Branden, 2006( استمحتوايي 

Willis, 1996.(  
بـراي   ،) )2003    ا ليس  طراحي فعاليت گيري از مدل    در اين مطالعه سعي داريم با بهره

بـر كتـاب درسـي    ) predictive evaluation(اي  اوليـه  يابي ـارز ،هاي درسـي  ارزيابي كتاب
داشــته باشــيم و ببينــيم بــر اســاس رويكــرد   )متوســطه اول ةدور( هفــتم ةيــپا يســيانگل

بـراي   را هـاي صـحيح و مناسـبي     محور به آموزش زبان، آيـا ايـن كتـاب فعاليـت      فعاليت
 .يا خير شود مي شامل آموزان  زبان

كتاب اول از شش كتاب  Prospect 1با عنوان  )متوسطه اول ةدور( هفتم ةيپا يسيانگلكتاب 
تهيـه شـده    1393اسـت كـه در سـال    ) English for Schools(انگليسي براي مدرسه ة مجموع
ات ي ـبرداري از نظر        ً     الزاما  بهره«در معرفي اين كتاب ذكر شده است كه رويكرد اين كتاب . است

گيـري از    بهـره «و اين اثر بـا  » رويكرد و روش ارتباطي نيستة ان غربي در حوزگر پژوهش
شود كه براي   اين كتاب گفته مية ين دربارنچ هم. آماده شده است» نقاط قوت روش ارتباطي

  .شوند  آموزش داده مي زمان همزبان به طور ة هاي اصلي چهارگان  بار مهارت اولين
گرفتــه اســت انجــام تــا بــه حــال، مطالعــات انــدكي در خصــوص ابعــاد ايــن كتــاب 

)KamyabiGol and Baghaeeyan, 2014; Khansir and Mahmmadifard, 2015; Papi, 2015(، 
درس    طـرح ة آموزش زبـان و تهي ـ  در محور  اما بررسي اين كتاب از ديدگاه رويكرد فعاليت

 هفتم ةيپا يسيانگلهدف از پژوهش حاضر بررسي كتاب  ،بنابراين. ه استشدتاكنون انجام ن
 اين پرسش كـه در اين پژوهش به . محور بود  از ديدگاه رويكرد فعاليت )متوسطه اول دورة(
 »؟ها استفاده كرده اسـت   محور در طراحي دروس و تمرين  ب از رويكرد فعاليتآيا اين كتا«

ها به تفكيك بررسي شد و   فعاليت /ها  هاي هريك از تمرين  نين، ويژگيچ هم. پاسخ داده شد
  .شدها ارائه   فعاليت /ها  بندي كاملي از انواع تمرين  تقسيم
  

           مباني نظري   . 2

                    آموزش زبان انگليسي        محور به                  رويكرد فعاليت     1.2
تر و   قوية توان آن را نسخ  دارد و مي اي ريشه آموزش زبان ارتباطي بامحور     رويكرد فعاليت
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از طـرف  ). Dickinson, 2010; Ellis, 2003(دانسـت   آموزش زبـان ارتبـاطي  ة شد  يا تصفيه
رويكردهـاي آموزشـي   ناكارآمـدي  كلات و مش ـ به واكنش در محور  تيفعال كرديرو گر،يد

ــد روش   ــين مانن  Presentation-Practice-Production )Ellis, 2003; Samuda andپيش

Bygate, 2008; Willis and Willis, 2009 (رشد كرده است.  
كلـي  نكتة توان در دو   ، مي)Nunan, 2004(نونان ة نقاط قوت در اين رويكرد را، به گفت

و سـاختار دسـتوري ديگـر كـانون      سـت ويكرد به معناتوجه اين ر كه ايناول : خلاصه كرد
                ِ    آمـوزش و يـادگيري    بـراي  ؛ به علاوه، در اين رويكرد تـلاش اصـلي  ستيتمركز آموزش ن

. استهاي واقعي   ارتباط با استفاده از زبان يا به عبارتي استفاده از زبان در موقعيتبرقراري 
شـده و    بندي  روش تدريس چهارچوبجا صحبت از   نين، بايد به ياد داشت كه در اينچ هم

و اسـت  الـيس منعطـف   ة رويكردي است كـه بـه گفت ـ   TBLTسخت در ميان نيست، بلكه 
  ).Ellis, 2009(براي استفاده از آن وجود دارد بسياري هاي   راه

برانگيـز   بحـث محور به آموزش زبـان، يكـي از مـوارد        رويكرد فعاليتابتداي معرفي از 
بيان  به نقل از نونان، ،لانگ. است )task( تيفعالانديشمندان از لفظ تعاريف متعدد و متنوع 

 »دهند  خود انجام مية افراد در زندگي روزمري است كه هايكار وبيش كم«كند كه فعاليت   مي
)Long, 1985 cited Nunan, 1991: 280( .انكار هم ريچاردز و )Richards et al., 1985 ( در

كنند و اساس   تعريف مي activityو يا  actionرا با دو لفظ  آن) task(تعريف خود از فعاليت 
دانند، مانند تكميل يـك فـرم بعـد از خوانـدن يـا        و درك زبان مي ،آن را دريافت، پردازش

تفـاوت   activityو  taskبـين   كه اينبا وجود اين تعريف، . به آن شنيدن دستورالعمل مربوط
بينـد، بـاز هـم كلـي و فراگيـر        تري مي  و مفهوم اول را در بعد معنايي وسيع است قائل شده

تري از فعاليت به اهميت معنا در فعاليت اشاره   در تعريف دقيق) Nunan, 1989(نونان . است
        ً   و نهايتـا    دادن، انجـام  فراينـد ، داد درون: كنـد   و فعاليت را به سه بخش كلي تقسيم مـي دارد 
ن فعاليت را به دو بخش فعاليت كلاس درس و فعاليت دنيـاي واقعـي   نين نوناچ هم .هدف

ويژگـي فعاليـت را تعريـف    چهـار  با بيـان   اسكيهانتمركز بر معنا، زمينة در . كند  تقسيم مي
  :در نظر اسكيهان، فعاليت كاري است كه. كند  مي

آن حركـت  بايد به سمت وجود داشته باشد كه هدفي . 2 در آن معنا حرف اول را بزند،. 1
 يك رابطـه بـا دنيـاي واقعـي دارد     .4و  ،شود  ه ارزيابي ميفراورداساس  فعاليت بر. 3 ،كرد

)Skehan, 1998: 218.(  

 activityيـك   كننـد كـه فعاليـت     بيان مي )Swain and Lapkin, 2001(سوين و لپكين 
هـدف  آمـوزان بايـد بـراي بـه دسـت آوردن        است كه در آن با وجود تمركز بر معنا زبـان 
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را بـراي  شـش ويژگـي    تمامي اين تعـاريف ة در ادام اليس. مشخصي از زبان استفاده كنند
  :داند  زم ميلاتعريف فعاليت 

توجه به معنا در اولويـت اول قـرار   . 2، باشد) workplan(كاري ة فعاليت بايد يك برنام. 1
توانـد شـامل     فعاليت مي. 4، هاي حقيقي استفاده از زبان استفرايندعاليت شامل ف. 3، دارد

هاي شـناختي را فعـال   فراينـد يـك فعاليـت   . 5، زبان باشدة هاي چهارگان  هريك از مهارت
  .)Ellis, 2003: 9-10( فعاليت يك هدف واضح و مشخص ارتباطي دارد. 6و  ،نمايد  مي

فعاليـت  در كل، . توان به فهم جامعي از فعاليت رسيد  تمامي اين تعاريف، مي  با نگاهي به
هـا و كارهـاي روزمـره      آموزشي در آموزش زبان كاري است كه ارتباط مستقيمي با فعاليـت 

  .گيرد و در آن معنا از بالاترين اهميت برخوردار است  هدف ارتباطي قوي صورت مي دارد، با
 ,Torres( است فرايندمبتني بر ) task-based syllabus design(محور   طرح درس فعاليت

 Long and Crookes, 1992 cited(                          ِ     لانگ و كروكس به نقـل از تـور س  ة طبق گفتو ) 2014

Torres, 2014( ،شود   كه چه چيزي آموخته مي اين)what is learned? (    وابسـته بـه چگونـه
محور از لحاظ نظـري در رويكـرد     طرح درس فعاليت). ?how is it learned(آموختن است 

نين، ادعا چ هم. بيند  ترين عامل يادگيري مي  معنا را مهم ريشه دارد و) CLT(آموزش ارتباطي 
محور با دور كردن توجه از ساختار زبان و آمـوزش قـوانين     شود كه طرح درس فعاليت  مي

بـه  ). Willis, 1996( اسـت زبـان  ) acquisition(دستوري به طور ضمني به دنبال فراگيـري  
فهم    قابل داد درونة اساس نظري رح درس بر، اين ط)Torres, 2014(علاوه، به نقل از تورس 

 سـوين  داد از ديـدگاه   و اهميت بـرون ) Krashen’s comprehensible input theory(كرشن 
)Swain, 1995; 2000(      داد دروندو مفهـوم   بنـا شـده اسـت و بـه هـر )input ( داد   و بـرون
)output (دهد  اهميت مي.  

محـور در مقايسـه بـا رويكردهـاي       فعاليت طرح درس) Torres, 2014(تورس ة به گفت
 است) authentic(اول استفاده از زبان واقعي ديدگاه . تدريس قبلي از دو ديدگاه برتري دارد

دوم، ديـدگاه  . آموزان در دنياي بيرون از كلاس تهيه شـده اسـت    كه بر اساس نيازهاي زبان
امكـان فراگيـري زبـان و    كـه   اسـت تمركز بر معنا و تدريس ضمني ساختار دستوري زبان 

  .آورد فراهم ميتوانايي استفاده از زبان در دنياي واقعي را 
  
  مواد درسي 2.2

كنند   كه به يادگيري زبان كمك مي را چيزهاييهمة ، )Tomlinson, 2012( تاملينسونة به گفت
ناپـذير    ارزش و جـدايي  دهندة نشان اين تعريف وسيع. توان جزئي از مواد درسي دانست  مي
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اين اهميت بالا و تأثيرگذار مواد درسي نيـاز  . استيادگيري زبان  فرايندبودن مواد درسي از 
  .دكن  ها را پررنگ مي  آن يبه ارزيابي و ارتقا

مفهوم ارزيابي در ارتباط با مواد درسي به اشـكال متفـاوتي بيـان و تعريـف شـده      
، ارزيابي مـواد  انكار همو  ساريبه نقل از  شلدونة به گفت). Vasiljevic, 2011(است 

ارزيابي . ي پوياست و نظام يا چهارچوب مشخصي براي آن وجود نداردفراينددرسي 
هـا بـا ماهيـت     آنة و رابط ـ ،آموزان  نيازهاي زبانس، تدرية كتاب درسي بر اساس زمين
 گيرد و از طرز فكر و نوع استدلال محقق تأثيرپذير اسـت   باطني مواد درسي انجام مي

) Sheldon, 1988 cited Sari et al., 2014(  .ترين تعاريفي كه از ارزيـابي مـواد     يكي از جامع
آوري نظاممنـد اطلاعـات بـراي      جمـع «كنـد كـه ارزيـابي      درسي ارائه شـده اسـت بيـان مـي    

 )Tomlinson, 2003: 15( تاملينسونة به گفت). Richards et al., 1985: 98( »استگيري   تصميم
اي از   دسـته ) بـالقوة يـا ارزش  (روندي است كه شامل سـنجش ارزش  «ارزيابي مواد درسي 

  .است »مواد يادگيري
شده  نهاد پيشهاي مختلفي براي ارزيابي موارد درسي   رفت علم آموزش زبان، مدل پيشطي 

). Breen and Candlin, 1987; Hutchinson, 1997; McDonough and Shaw, 2003( اسـت 
ارزيـابي مقـدم   : شـده اسـت    نـوع تقسـيم   دوهـاي درسـي بـه     ، ارزيابي كتابطور كلي  به
)predictive evaluation ( و پيش از استفاده و ارزيابي مؤخر)retrospective evaluation ( و

 ).Cunnigsworth, 1995; Ellis, 1997; Sari et al., 2014; Tomlinson, 2003(ه پـس از اسـتفاد  
شـود و كتـاب را بـر اسـاس       نظـر انجـام مـي    از استفاده از كتاب مورد ارزيابي مقدم پيش

كتـاب درسـي در   ة ارزيابي مؤخر هم كه پـس از اسـتفاد  . كند ميبررسي  ينظريات آموزش
آمـوزان و بـا     معلمـان و زبـان   هـاي  ديـدگاه گيرد، با اسـتفاده از    آموزشي انجام مي اي هدور
جـامع نقـاط ضـعف و قـوت كتـاب      طـور  گيري از نظريات علمي آموزش زبان، بـه    بهره

  .دكن  ميبررسي  را مربوطه
  

           هدف پژوهش   . 3  
از  )متوسـطه  اول ةدور( هفـتم  ةي ـپا يسيانگلهدف از اين پژوهش بررسي و ارزيابي كتاب 

سؤالات زير به  زمينهمحور به آموزش زبان و طرح درس بود و در اين   منظر رويكرد فعاليت
  .سؤالات پژوهش مطرح شدند منزلة

انـد و    محـور طراحـي شـده     رويكرد فعاليـت ة هاي هر درس بر پاي  چه تعداد از تمرينـ 
 هاي فعاليت را دارند؟  ويژگي
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 شود؟  هايي در هر درس ديده مي  چه نوع فعاليتـ 
محـور اسـت و فراگيـري و      توان ادعا كرد كه رويكرد طراحي اين كتاب فعاليت  آيا ميـ 

 پذيرد؟  ها انجام مي  آموزش زبان انگليسي از طريق اين فعاليت
  

          روش تحقيق   . 4

           مواد تحقيق     1.4

 نـد دارتمرين  هفتها   هريك از درس. شده است  درس تقسيم هشت مطالعه به كتاب مورد
زباني  بر اساس فهرست مطالب، كاربردهاي). تمرين داردهشت به استثناي درس هفتم كه (
)language functions (اند  آمده 1كاررفته در جدول  به.  

 )2013( )متوسطه اول دورة( هفتم ةيپا يسيانگلدر هشت درس كتاب زباني كاربردهاي  .1 جدول

  زبانيكاربرد درسشمارة
  پرسي  معرفي خود سلام و احوال درس اول
  معرفي افرادـپرسيدن نام افراد درس دوم
  تاريخ بارةصحبت درـسنبارةصحبت در درس سوم
  خودة خانواددربارةصحبت درس چهارم
  ظاهردربارةصحبت درس پنجم
 افراد يكارها دربارةصحبت ـمكان افراددربارةصحبت درس ششم
  گفتن زمان ـ شماره تلفن/آدرسدربارةصحبت درس هفتم
  دادن نهاد پيش ـ غذاي مورد علاقهدربارةصحبت درس هشتم

 .اسـت  راه هم يكه با عكس استزباني ) هاي(كاربرد رةي درباا    تمرين اول شامل مكالمه
هـاي مربـوط بـه مكالمـه و       آموزان با گوش كـردن بـه مثـال     بعد از مكالمه، دانشبلافاصله 

 نـد كن  مـي تمـرين   را ها در قالب تمرين دوم و سوم جملات و عبارات مكالمـه  بازگويي آن
با كـاربردي   اي در قالب مكالمه ،تمرين چهارم ).درس هفت در اين بخش سه تمرين دارد(

در قالب . دكن  آموزان را با حروف و صداهاي مربوط آشنا مي  دانش تمرين اول،ة مشابه مكالم
پركاربرد در كلاس درس آشنا  اي هبا جملآموزان   همين تمرين، بخشي وجود دارد كه دانش

آمـوزان    تمرين پنجم، با تمركز بر دو مهـارت خوانـدن و گـوش دادن، دانـش     در. شوند  مي
هـاي    صـحيح را از بـين جـواب   ة شـده گزين ـ  گوش دادن به متـون ضـبط   پس از ندا موظف
تمرين ششم، كه بر دو مهارت صحبت كـردن و نوشـتن تمركـز دارد،    در  .شده بيابند تعيين
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هاي مختلف   هاي خود بخش  يكلاس همبا  صورت گروهي و با صحبت  آموزان بايد به  دانش
هـاي دونفـره     دارند در گروه  آموزان وظيفه  در تمرين آخر نيز دانش .ندكنيك فرم را تكميل 

  .استتمرين اول ة كه مشابه مكالم را كامل كننداي   مكالمه
  
     نظري         چهارچوب  و     ها              تحليل داده     2.4

ارزيـابي  ) الف :دكن    مي نهاد پيشمدل دو هاي درسي  براي ارزيابي كتاب)  )Ellis, 1997    ا ليس 
تعيين نقـاط قـوت و ضـعف آموزشـي يـك       به منظور )predictive( گويانه مقدم يا پيش

كـه بعـد از اسـتفاده از    ) retrospective(يا مؤخر نگر     ارزيابي گذشته )بو كتاب درسي 
در برآوردن اهداف آموزشي  ها نآموفقيت مواد سنجش تأثيرگذاري و براي مواد درسي 

محـور بـه       نگر، از منظـر رويكـرد فعاليـت       اين پژوهش، با ارزيابي گذشته .گيرد    انجام مي
 ـ     آموزش زبان و طراحي درس، تمرين بررسـي كـرده    را هفـتم ة هاي كتاب انگليسـي پاي

از مدل مطالعه  شده، اين مطرحهاي     براي برآوردن هدف پژوهش و پاسخ به سؤال. است
را در چهار بخش اصلي بررسـي  هاي يك فعاليت     ويژگيكه  ،) )Ellis, 2003: 217    ا ليس 
  ).2جدول (د، بهره جسته است كن مي

  )                    )Ellis, 2003    چهارچوب كلي فعاليت ا ليس  .2 جدول

  ابعاد كليدي ويژگي فعاليت
 وسيله .1 )داددرونماهيت( داد درون

a. تصويري 

b. شفاهي 

c. نوشتاري 

 يده سازمان .2

a. ساختار بسته 

b. ساختار باز  
 پيكربندي اطلاعات .1 )استفاده از اطلاعاتوارائهة شيو(شرايط 

a. جدا 

b. مشترك 

 گيري تعامل  جهت .2

a. طرفه  يك 

b. دوطرفه 
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تواند در سه حالت     مي داد درون. فعاليت اختصاص دارد) input( داد درونبخش اول به 
در صـورتي  . و نوشتاري ارائه شود و از لحاظ ساختار بسته يا باز باشـد  ،تصويري، شفاهي

ه باشـد،  مطرح شـد قدمي  به قدمتر و     هاي جزئي    ها و دستورالعمل    تمرين، تمرينمتن كه در 
. بـاز اسـت   داد درونتـر سـاختار       هاي جزئـي     گام نبودورت بسته و در ص داد درونساختار 

. به چهار بخش تقسيم شده اسـت  استفعاليت ) conditions(بخش دوم كه شامل شرايط 
بخش اول، با عنوان پيكربندي اطلاعات، مربوط به اين است كه آيـا اطلاعـات و وظـايف    

ان اطلاعات و وظايف يكسـاني  يادگيرندگة شود يا هم    آموزان تقسيم مي    متفاوتي بين دانش
جهـت تعامـل بـين    ة كنند    تعيين) اجباري /دوطرفه و اختياري /طرفه    يك(نياز تعامل . دارند
يكي از شرايط فعاليت  به منزلةگرايش نيز . آن است نداشتنيا  داشتن آموزان و لزوم  دانش

 نياز به تعامل .3

a. الزامي 

b. اختياري 

 گرايش .4

a. گرا هم 

b. واگرا  
ماهيت عمليات شناختي و كلام(ها فرايند
  )نياز فعاليت مورد

 شناختي .1

a.  اطلاعاتتبادل 

b. نظر  تبادل 

c. استدلال /توضيح 

 كلامحالت  .2

a. نفره  تك 

b. دونفره  
ها پس از انجامهفراوردماهيت(ها   هفراورد
  )فعاليت دادن

 وسيله .1

a. تصويري 

b. شفاهي 

c. نوشتاري 

توصيفي يا استدلالي؛ : براي مثال، دامنه يا نوع كلام .2
 يا سخنراني سياسي و دستورالعمل طبخ

 وسعت .3

a. بسته 

b. باز  
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واحـد   اي ه      ً              الزامـا  بـه نتيج ـ  آموزان   كه دانش   گرايش زماني. فعاليت وابسته استة فراوردبه 
بتوانند به نتايج متفاوت يا مخـالف دسـت يابنـد     ها نكه آ   ست و در صورتيگرا همبرسند 

  .واگرا خواهد بود
هاي شناختي و نوع فرايند نوعهاي يادگيري است و شامل دو فرايندبخش سوم مربوط به 

) Ellis, 2003(الـيس   ةشـد  تعريفهاي شناختي فرايند. است) monologue/ dialogue(كلام 
. انـد  و توضـيح و اسـتدلال   ،تبادل اطلاعات، تبادل نظـر  فراينددر اين چهارچوب شامل سه 

 :شـامل  استفعاليت ) outcome(داد   ه يا برونفراوردبخش چهارم و آخر هم كه مخصوص 
يـا  ) discourse domain(كـلام  ة ، دامن ـ)نوشـتاري  و تصـويري، شـفاهي،  (ه فـراورد شكل 
ه بـر  فراوردوسعت . است) scope(ه فراوردو وسعت  ،)discourse genre(كلام ة گون  /نوع

 اي هبسته دارد نتيج ـة فراورد؛ فعاليتي كه وسعت شود  ممكن تعيين مية فراورداساس تعداد 
هـاي متعـددي     هفـراورد بـاز  ة فراوردبا وسعت  يفعاليت كه، در حالي؛ واحد خواهد داشت

  .تواند داشته باشد  مي
  

 ها يافته. 5

هاي كتاب به ترتيب هر درس و با استفاده از چهـارچوب كلـي فعاليـت الـيس         تمرينة هم
)Ellis, 2003 (تحليل و بررسي شدند.  
  

           تمرين اول     1.5
تمرين اول در درس يك شامل دستورالعملي براي گوش كردن به مكالمه، عكسي از معلم 

نظـر معرفـي    كـاربرد زبـاني مـورد   . ستها ناي بين آ  نين مكالمهچ همو  ،آموزانش  و دانش
ايـن   داد درون، )Ellis, 2003(بر اسـاس مـدل الـيس    . كردن خود و پرسيدن نام افراد است
از . و سـاختار تمـرين بـاز اسـت     استو نوشتاري  ،تمرين به سه شكل تصويري، شفاهي

يادگيرنـدگان بـه عمـل يكسـاني     همة و  استديدگاه شرايط، پيكربندي اطلاعات مشترك 
در اين تمرين، براي تعامل بين يادگيرندگان فضا و زماني در نظر گرفته نشـده  . پردازند  مي

، شـود   تمرين تعيين مية فراورداليس با توجه به نتيجه و ة گرايش تمرين، كه به گفت. است
توان براي اين تمرين   شناختي خاصي را نمي فرايند. ستگرا همه فراورددر صورت وجود 

 رةدربـا . دهـد   چراكه تبادل اطلاعات يا توضيح و استدلالي در آن روي نمي ،در نظر گرفت
ة       ً         نهايتـا ، نكت ـ . حالت كلام هم بايد گفت كه مكالمه و تعاملي بين يادگيرندگان وجود ندارد
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و يـا فرصـتي بـراي     ،قابل توجه اين است كه براي اين تمرين دسـتورالعمل، درخواسـت  
ايـن نكتـه بـر    . رف يادگيرندگان در نظر گرفته نشده استدادي از ط  ه يا برونفراوردتوليد 

توانـد باعـث     مـي ) Swain, 1995, 2000(آمـوزش زبـان   ة نظران حوز  صاحب تأكيداساس 
  .آموزان شود  نتيجه بودن فعاليت از ديدگاه زبان  سردرگمي و بي

شـامل  و شود  ميتمرين اول درس دو، مانند درس قبلي، با دستورالعملي مشابه شروع 
كاربرد زباني اين تمرين معرفي افـراد  . ستها  اي بين آن  آموز و مكالمه  عكسي از سه دانش

ي آن ده ـ سازماناين تمرين هر سه حالت را دارد و  داد درون. استپرسي   و سلام و احوال
در اين تمرين فضا و فرصتي براي تعامل بـين يادگيرنـدگان وجـود    . نيز به شكل باز است

 فراينـد ه فـراورد نين تعريف نشدن هدفي براي توليـد  چ همتعامل و  نبودة نتيج ندارد و در
  .ستيشناختي و كلام در اين تمرين قابل تشخيص ن

و تمركز  استآموز و معلمشان   اي بين دو دانش  تمرين اول درس سه شامل مكالمه
پيچيـدگي دسـتوري و محتـواي    . تـاريخ و سـن اسـت    دربارةمحتواي آن بر صحبت 

نـان از  چ هـم  چراكـه  ،گيري نداشـته اسـت    درس قبل تغيير چشمدو مكالمه نسبت به 
ايـن   داد درون. ده شـده اسـت  اسـتفا  )wh questions(لي سـؤا  وجملات خبري سـاده  

 اما با پيروي از ساختاري مشابه فرصتي براي تعامل ،تمرين مانند دو درس قبلي است
طرفـه    تعامل و يـك  نبود. بين يادگيرندگان و يا تعامل با خود تمرين ديده نشده است

آموزان انتظاري جز   و از دانششود  ميارائه  داد درونبودن تمرين، به اين معنا كه فقط 
هاي تبادل اطلاعات و يا توضـيح  فرايندرود، فرصتي براي   گوش كردن به فعاليت نمي

هاي قبل، در اين تمـرين مـوقعيتي     نين، مانند فعاليتچ هم. آورد  نمي فراهمو استدلال 
  .ه وجود نداردفراوردبراي توليد 

فضـاي   نبـود . دكن ـ  تمرين اول درس چهار نيز از ساختار سـه درس قبـل پيـروي مـي    
ي   ا  هفـراورد ي بـه  يـاب  دسـت و  ،هاي يادگيري فعالفرايندآموزان،   مناسب براي تعامل دانش

  .شود  نان ديده ميچ همآموزان   دهي به يادگيري دانش  محسوس براي جهت
قابـل  ة اما نكت ـ ،كند  و ساختار مشابهي پيروي مي داد دروناز  همتمرين اول درس پنج 

تـر و تنـوع لغـوي      بـا جمـلات طـولاني    بـار  اولـين توجه اين است كه در اين درس براي 
وظـايف  . اسـت صيف ظاهري افـراد  تو مورد نظركاربرد زباني . شويم  رو مي  تري روبه  بيش

) Ellis, 2003(بندي الـيس    هاي شناختي طبقهفرايندنين، چ هم. يادگيرندگان مانند قبل است
يادگيري توجـه   فرايندترين حد درگير شدن يادگيرنده در   شوند و بيش  جا ديده نمي  در اين

  .و نيز طرز تلفظ و لحن گويندگان است ،شده استفادهبه ساختار دستوري جملات، لغات 
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اي با تمركز بـر پرسـيدن مكـان حضـور افـراد بـا         تمرين اول درس شش شامل مكالمه
دستورالعمل اين تمـرين نيـز   . است) wh(و ساختار جملات سؤالي  whereاستفاده از لغت 

ساختار . ها متفاوت است  مانند موارد قبلي است و فقط طرفين مكالمه و موضوع صحبت آن
پيكربندي اطلاعات هم به شكل مشترك است، اما باز هم . به سه شكل قبلي است داد درون

هاي فراينـد فضاي فعاليت كلاسي و تعامل بين يادگيرنـدگان در نظـر گرفتـه نشـده اسـت،      
آموزان به سـمت    و دانش ،شوند  ديده نمي) Ellis, 2003(شده از زبان اليس  تعريفيادگيري 

  .شوند  يا توليد زبان هدايت نمي هفراوردتوليد 
هاي قبلي طراحي شـده اسـت و     تمرين اول درس هفت مطابق ساختار ثابت در تمرين

و  ،تلفنشمارة آدرس،  دربارةاي با تمركز بر كاربردهاي زباني پرسش و پاسخ   شامل مكالمه
هـاي اول    تمـرين ماننـد  . هاي قبلي است  آموزان مشابه تمرين  دستورالعمل دانش. استزمان 

ه فـراورد و هـم توليـد    اسـت شـنونده محـدود    به منزلةنقش يادگيرنده  ، همدروس گذشته
  .شود  بيني نمي  پيش

بـا تفـاوت كـاربرد     فقـط تمرين اول درس هشت، درس آخر، بدون تغيير سـاختاري و  
جالـب توجـه   ة نكت. طراحي شده است) دادن نهاد پيشمواد غذايي و  دربارةصحبت (زباني 

رفت در كتاب درسي پيچيدگي و دشواري تمـارين   كه با پيش ،ين است كه برخلاف انتظارا
هـاي    تـرين مكالمـه در بـين تمـرين      بايد افزايش يابد، تمرين اول درس هشت شامل كوتاه

 فراينـد آموزان تعاملي در نظر گرفته نشده اسـت،    در اين تمرين بين زبان. استنوع خود  هم
اي در انتهاي   هفراوردو با توجه به ساختار اين تمرين  ،استيادگيري به گوش دادن محدود 

  .شود  كار حاصل نمي
  
               هاي دوم و سوم               تحليل تمرين     2.5

تر و تكرار كاربردهاي زباني در تمـرين يـك هـر      هاي بيش  مثالة ها با هدف ارائ  اين تمرين
ها و سپس تمـرين از    مبني بر گوش دادن به مثال ها ناند و دستورالعمل آ  درس طراحي شده

به استثناي موارد معدودي كه در ادامه . استه يكلاس همها با   طريق پرسش و پاسخ اين مثال
  .ها به صورت زير است  هاي اين تمرين  اشاره خواهد شد، ساختار و ويژگي ها نبه آ

هـاي يـك     شفاهي و نوشتاري، بر كاربردهاي زبـاني در تمـرين   داد درونبا  ،اين تمارين
ها باز است و پيكربندي اطلاعـات ايـن تمـارين مشـترك       آن داد درونساختار . تمركز دارند

گـرايش تمـرين    دربـارة . استتعامل بر اساس دستورالعمل تمرين دوطرفه و الزامي . است
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آمـوزان فقـط     شـود و زبـان    نمـي  خاصي توليـد ة فراورد چراكه مطرح نيست،بسياري بحث 
و حالـت   استها از نوع تبادل اطلاعات   شناختي اين تمرين فرايند. ندكن  ميرا تكرار ها   مثال

بـه   فقـط آموزان   زبانة وظيف چراكه اند، خاصية فراوردها فاقد   اين تمرين. كلام دونفره است
 ،هفراوردمحدود بودن  سبببه علاوه، به . ستها  اطلاعات خود براي بازگويي مثال كار بردن
  .هاي كوتاه، دامنه و يا نوع كلام خاصي قابل تعيين نيست  پرسش و پاسخ به منزلة

تمرين سوم درس چهار، در بخـش  : اند هاي دو و سه بدين شرح  موارد استثنا در تمرين
شـده بـه طـور     ارائـه اوير جا كه تص  برد، اما از آن  تصويري نيز بهره مي داد درون، از داد درون

هـا    هاي تمرين ارتباطي ندارند و دستورالعمل اين تمرين هـم بـه آن    واضحي با ساير بخش
تمـرين سـوم درس   . كنند  ها كمك چنداني به يادگيرندگان نمي  كند، اين عكس  اي نمي  اشاره

، اما تفاوت اين بخش در اين است كه استتصويري  داد درونپنج همانند مورد قبلي شامل 
مسـتقيمي بـا سـاير    ة و رابط استنوشتاري مضاعف  داد درونتصويري شامل  داد دروناين 

تمـرين دوم  . كند  آموزان در يادگيري لغات زبان كمك مي  هاي تمرين دارد كه به زبان  بخش
كه با لغـات   استي تصويري داد درونمانند مورد قبلي در درس پنجم، شامل  ،درس هشت

  .است راه همتري   بيش
  
                   تحليل تمرين چهارم     3.5

ايـن تمـارين،   . هاي چهارم در اين كتاب از طراحي و ساختار مشـابهي برخوردارنـد    تمرين
در تمرين يـك هـر درس، بـر     ها آن همةو يا زباني ) هاي(كاربردعلاوه بر تكرار بخشي از 

اين تمارين به  داد درون. تمركز دارندتلفظ برخي از حروف انگليسي و هجي كردن كلمات 
ها باز است و بـا توجـه بـه شـباهت وظـايف        آن داد دروني ده سازمان. هر سه حالت است

ة در نتيج ـ برقرارشـده  آموزان، پيكربندي اطلاعات اين تمارين مشترك اسـت و تعامـل    زبان
هـا قابـل     ايـن تمـرين  گرايش . طرفه و الزامي است  ها يك  اين تمرين يانتهاي لپاسخ به سؤا
با استفاده از اطلاعـات   ،مربوط به مكالمه يبه جز پاسخ دادن به سؤال چراكه ،تعريف نيست

شـناختي ايـن    فراينـد نـوع  . كننـد   ي دست پيـدا نمـي  نمعية فراوردشخصي، يادگيرندگان به 
ات خـود  به سؤال پاياني تمرين با اطلاع چراكه ،توان تبادل اطلاعات دانست  ها را مي  تمرين

تـوان    نين، در اين تمرين نمـي چ هم. نفره خواهد بود  ها تك  پاسخ خواهند داد و نوع كلام آن
مطـابق   چراكـه ، كـرد  معـين ) Ellis, 2003(توجهي را طبق تعـاريف الـيس     درخور ة فراورد

. خود پاسـخ دهنـد   دربارةيك سؤال  به فقطآموزان بايد   مكالمه و با الگوبرداري از آن دانش
استفاده در كلاس زبان با هدف براي پركاربردي ة ها نيز جمل  در انتهاي هريك از اين تمرين
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كند معناي لغت، معادل لغت، طرز   آموز كمك مي  تعامل با معلم آورده شده است كه به دانش
  .را از معلم بپرسد... و  ،تلفظ لغت

تمرين چهار درس سه شامل جـدول  : اند موارد استثناي اين بخش از دروس بدين شرح
همين تمـرين  . كنند نمعيآموزان بايد ماه و روز تولد خود را   مضاعفي است كه در آن دانش

تمرين . استرا بررسي كرده  wو  vدر درس شش به طور خاص تفاوت تلفظ بين حروف 
تلفـن و آدرس پسـت الكترونيكـي را بـه     شـمارة  خوانـدن  ة چهار درس هفـت نيـز طريق ـ  

  .دهد  آموزان آموزش مي  دانش
  
                  تحليل تمرين پنجم     4.5

هـا    اين تمـرين  داد درون. استادغام كرده  را تمرين پنجم دو مهارت گوش دادن و خواندن
ة به مكالمات صوتي گوش دهنـد و گزين ـ  اند موظفآموزان   دانش. نوشتاري است و شفاهي

 مهـاي پـنج    باز و پيكربندي اطلاعات تمـرين  داد دروني ده سازمان. صحيح را انتخاب كنند
طرفـه و اختيـاري اسـت و گـرايش آن       تعامل در اين فعاليت به صورت يك. مشترك است

هاي شناختي در اين فرايند. براي هر سؤال يك پاسخ درست وجود دارد چراكه ،ستگرا هم
صـحيح و توضـيح و   هاي   تواند از دو نوع تبادل اطلاعات از طريق اعلام جواب  تمارين مي

نـين، نـوع كـلام در ايـن     چ هم. باشد مورد نظرهاي   استدلال براي بيان دلايل انتخاب گزينه
تواند به صورت شفاهي بـراي بيـان     مي مهاي پنج  ه در تمرينفراورد. نفره است  تمارين تك

 ـ   همة شده باشد، وسعت آن بسته است؛  انتخابهاي   گزينه ه يادگيرنـدگان در نهايـت بايـد ب
  .است) recognition(كلام نيز شناسايي اطلاعات ة دامن. جواب صحيح و يكسان برسند

  
                 تحليل تمرين ششم     5.5

اين تمرين با تمركـز بـر دو مهـارت نوشـتن و صـحبت كـردن و در قالـب كـار گروهـي          
و  هـا  يكلاس ـ همنياز به تعامل با . دهد    و پر كردن جدول سوق مي     آموزان را به مكالمه    دانش

دهد كه اين تمرين دو مهـارت از چهـار مهـارت اصـلي         استفاده از مهارت نوشتن نشان مي
بـه شـكل نوشـتاري و     اين تمارين داد درون. استكرده را ادغام  )صحبت كردن و نوشتن(

پيكربندي اطلاعات مشترك و تعامـل در ايـن بخـش دوطرفـه و     . استي آن باز ده سازمان
، گـرايش تمـرين   نيسـت ي به نتـايج يكسـان   ياب دستزومي براي جا كه ل    از آن. الزامي است

توان از نوع تبادل اطلاعات و نوع كـلام را دونفـره       ها در اين تمرين را ميفرايند. ستواگرا
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و وسـعت آن نيـز بـاز     استآموزان از اين تمرين به صورت نوشتاري     زبانة فراورد. دانست
  .تواند حاصل شود    نتايج مختلفي از اين تمرين مي چراكه ،است
  

                  تحليل تمرين هفتم     6.5    
تفاوت كه  نيبا ا دارد، اول نيتمر مكالمة به يبسياراست كه شباهت  يا    مكالمه نيتمر نيا

چندنفره مكالمه را  ايدو  يها    گروه در ديبا آموزان    زبان و است  شده از مكالمه حذف  يعبارات
 توانـد     يم ـ اول نيتمـر  مكالمة با مكالمه نيا حد از  شيب شباهت. كنندو آن را اجرا  ليتكم
 در و كند يكامل الگوبردار طور  بهاول  نيكه از تمر كند جاديرا ا زهيانگ نيا آموز    زبان يبرا
اسـت و   يبـه شـكل نوشـتار    نيتمر نيا داد درون. رديفاصله بگ دار    يمعن يريادگي از جهينت

اطلاعات مشترك است و بر اساس دستورالعمل مربوطه  يكربنديپ. آن باز است يده سازمان
شـامل   توانـد     يم ـ نيتمـر  نيا يشناخت يندهايفرا. است يتعامل به صورت دوطرفه و الزام

. كنند ليمكالمه را تكم ديدونفره با اي يبه صورت گروه آموزان    زبان چراكهتبادل نظر باشد، 
 يبـرا  يفرصت خاص رسد يماما به نظر  است،مكالمه دونفره  ياجرا جةينت در زين كلام نوع
 تييفعـال  منزلـة  به توان    يم يسخت بهرا  ييها    مكالمه نيچن ليتكم چراكه نباشد، فراورده ديتول
 كتـاب  يهـا     نيتمـر  ليتحل از يا    خلاصه. آورد حساب به يواقع يايدن يها    تيبه فعال هيشب

  .است آمده 3 جدول در مطالعه مورد
 )Ellis, 2003( سيال تيفعال يكل چهارچوب اساس بر مطالعه مورد كتاب يها  نيتمر ليتحل از يا  خلاصه. 3 جدول

  تحليلخلاصة تمرين

  يك شمارة

  باز دهي سازمانبايو نوشتارشفاهي،تصويري،:داددرون
  گرايش فاقد تعامل،فاقدمشترك،اطلاعاتپيكربندي:شرايط
 شناختيفرايندهايفاقد:فرايندها
 فراوردهفاقد:فراورده

  دو شمارة

  بازدهيسازمانبايو نوشتاريشفاه:داددرون
  گرايش فاقد الزامي، دوطرفةتعاملمشترك،اطلاعاتپيكربندي:شرايط
 دونفرهاطلاعاتتبادل:فرايندها
 فراوردهفاقد:فراورده

  سه شمارة

  بازدهيسازمانبايو نوشتاريشفاه:داددرون
  گرايش فاقد الزامي، دوطرفةتعاملمشترك،اطلاعاتپيكربندي:شرايط
 دونفرهاطلاعاتتبادل:فرايندها
 فراوردهفاقد:فراورده
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  چهار شمارة

  باز دهي سازمانبايو نوشتارشفاهي،تصويري،:داددرون
  گرايشفاقد الزامي، طرفة  يك تعاملبامشتركاطلاعاتپيكربندي:شرايط
 نفرهتكاطلاعاتتبادل:فرايندها
 فراوردهفاقد:فراورده

  پنج شمارة

  بازدهيسازمانبايو نوشتاريشفاه:داددرون
 گرا هم يشگرا طرفه،  يكاختياريتعاملمشترك،پيكربندي:شرايط
  نفره  تكاستدلال،وتوضيحونظرتبادل:فرايندها
 بستهوسعتباشفاهيفراوردة:فراورده

  شش شمارة

 بازدهيسازمانباينوشتار:داددرون
  واگرا گرايش با الزاميدوطرفةتعاملمشترك،پيكربندي:شرايط
 دونفرهصورتبهاطلاعاتتبادل:فرايندها
 بازوسعتبانوشتاري:فراورده

  هفت شمارة

 بازدهيسازمانباينوشتار:داددرون
  دوطرفهوالزاميتعاملبامشتركپيكربندي:شرايط
 دونفرهاطلاعاتتبادل:فرايندها
 گرايشفاقد:فراورده

  
  گيري  نتيجه  .  6

 رويكـرد  نظـري  مبـاني  تـرين     ياصـل  منزلة به ،)Ellis, 2003( اليس فعاليت كلي چهارچوب
 و واقعـي  زبـان  از اسـتفاده  معنا، بر تمركز به درس، طراحي و زبان آموزش به محور    فعاليت
و  داد درون يـت از همـه اهم  تـر     و مهـم  كلاس، از بيرون دنياي هاي    فعاليت به توجه معنادار،
 ;Ellis, 2003; Nunan, 2004( دارد اشـاره  معنـادار  يـادگيري  بـه  يـابي  دسـت  يبرا داد    برون

Swain, 1985; Torres, 2014.(  
 توجه داشـت كـه   يداما با دارند، داد درون يمختلف هاي  شكل به كتاب هاي  تمرين تمامي

هاي دوم و سوم و آخرين تمرين هر درس، مختصرند   در تمرين خصوص بهها، داد دروناين 
آموز با حجم مناسب و قابل قبولي از زبـان مشـابه بـا زبـان دنيـاي        و در شروع تمرين زبان

دنيـاي  كند كـه ارتبـاط زبـان بـا       بيان مي )Krahnke, 1987( كرنك. شود  رو نمي  به  واقعي رو
از بسـياري  نـين مقـادير   چ همدهد و   استفاده از زبان را به يادگيرنده آموزش مية واقعي زمين

توانـد    هـم مـي   داد درونتوان گفت كه كمبود   مي. كند  و بازخورد را به وي ارائه مي داد درون
 .منجر به فاصله گرفتن زبان آموزش در كلاس از زبان دنياي واقعي شود
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در كتـاب واقعـي    داد دروند ايـن اسـت كـه آيـا     شـو توجه به آن بايد ديگري كه ة نكت
)authentic (تيلور. يا خير است )Taylor, 1994(  و نونان)Nunan, 1999 (كننـد كـه     بيان مي

شود كه از منابع واقعي و حقيقي زبان هـدف گرفتـه     ي گفته ميداد درونواقعي به  داد درون
با توجه به اين تعاريف، . ش زبان توليد نشده استشده است و به طور خاص با هدف آموز

گونـاگون  كاربردهـاي زبـاني   به منظـور  اين كتاب متعدد هاي   تمرين داد دروناين مسئله كه 
برد كه اين خود در تضـاد بـا مبـاني اصـلي       را زير سؤال مي ها ناند واقعي بودن آ  توليد شده

  .استمحور   رويكرد فعاليت
 ديگر يكآموزان با كتاب درسي و با   فرصت و نياز به تعامل زبانبعدي كمبود نكتة 

اعتقـاد دارد كـه دانـش افـراد از     ) Hatch, 1978(براي مثال، هچ . است) يادگيرندگان(
ارتباط و مكالمه بـا ديگـران   براي برقراري  ها نساختارهاي دستوري بعد از موفقيت آ

 تعامــلة چهــارچوب فرضــيدر ) Long, 1985(نــين، لانــگ چ هــم. گيــرد  شــكل مــي
)interaction hypothesis(   اصـلاحات   كـه  كنـد   ، بيـان مـي  داد درون، علاوه بـر اهميـت

و يادگيرنـدگان زبـان   ) native speakers(گويـان بـومي     اي كه در تعامل بين سخن  زباني
 معنا دربارةدهد باعث مذاكره   رخ مي) foreign/ second language learners(دوم  /خارجي

)negotiation of meaning (با توجه . كند  و اشكالات زباني گروه دوم را تصحيح ميشود  مي
و هفتم فرصتي براي تعامل  ،هاي دوم، سوم، پنجم، ششم  كه تمرين شدمشخص  ها  به تحليل

ها را فقط   هاي دوم و سوم اين فرصت  تمرين. دنكن  اري به يادگيرندگان ارائه مييالزامي يا اخت
دهند و در نتيجـه زمـاني بـراي      آموزان مي  ها به دانش  مثال) practice(قالب تمرين كردن در 

ة در تمرين هفـتم نيـز وظيف ـ  . شود فراهم نميتمرين و استفاده از زبان مشابه با دنياي واقعي 
است كه با توجه به شباهت بسيار زياد ايـن مكالمـه    اي آموزان تكميل و اجراي مكالمه  زبان
بـه طـور    ديگر يكيادگيرندگان با كتاب درسي به شكل حداقلي و با  ،تمرين يكة لمبا مكا

يـادگيري   دربـارة الـيس  . الزامي و در حد بازخواني يـك مكالمـه تعامـل خواهنـد داشـت     
تر در مورد تعامل اجتماعي بين يادگيرندگان به   بيش« كند كه اين مقوله  محور بيان مي  فعاليت

اي براي فراگيري است و شـامل مـذاكره در مـورد معنـا،       و وسيله داد درونعنوان منبعي از 
اشاره                ًاين مطلب دقيقا  ).Ellis, 2003: 65( »باشد  و اثربخشي ارتباطي مي ،هاي ارتباطيبرد راه

فراگيري زبان دارد و نقش تعامل سازنده بـين  به منظور به تعامل و ارتباط بين يادگيرندگان 
بـين  تواننـد تعامـل معنـاداري      مـي هاي پـنجم و ششـم     تمرين فقط. داند را پررنگ مي ها نآ

شـفاهي   داد درونيادگيرندگان ملزم بـه تعامـل بـا     مدر تمرين پنج. برقرار كنندآموزان   دانش
در كه و حتي ممكن است فرصت اين را داشته باشند  اند گويي به سؤالات  تمرين براي پاسخ
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خـود  ة اطلاعات و يا توضيح و استدلال دلايل انتخاب گزينهاي شناختي تبادل فرايندقالب 
با ايجاد فضايي كه يادگيرندگان را ملـزم بـه برقـراري ارتبـاط      ،تمرين ششم هم. را بگويند
  .دارد  را به تعامل شفاهي وامي ها ند، به شكل دوطرفه و الزامي آكن  مي ديگر يككلامي با 

 فراينـدهاي ، نوبـت بـه   )Ellis, 2003( مطالعـه  ايـن  تحليلـي  چهارچوب گيري پي با
 يـك انجـام   يبـرا  يادگيرنـدگان «: كـاران  هم و مطلق احمدنيا گفتة به. رسد  مي يادگيري

 »شـود   مـي  دهـي  سـازمان كـه توسـط معلمـان كنتـرل و      كنند  مي طي را فرايندي يتفعال
)Ahmadnia Motlagh et al., 2014: 3-4.(   تبـادل  ها بـه سـه نـوع    فراينـد از نظر اليس ايـن

هـاي    بـا توجـه بـه تحليـل    . شـوند   و توضيح و اسـتدلال تقسـيم مـي    ،اطلاعات، تبادل نظر
الـيس بـه    مورد نظرهاي شناختي فرايندشامل يكي از  ها  توان ديد كه تمرين  مي ،آمده عمل به

گـويي بـه     آموزان به پاسخ  در انتهاي آن دانش كه اينتمرين چهارم، با توجه به . اند شرح ذيل
تمرين . شناختي باشد يفرايندتواند در قالب تبادل اطلاعات شامل   ، مياند  موظف سؤال يك

هـاي صـحيح و     تبادل اطلاعـات از طريـق اعـلام جـواب     فراينددو نوع ة پنجم قابليت ارائ
تمـرين ششـم نيـز    . را دارد مورد نظرهاي   توضيح و استدلال براي بيان دلايل انتخاب گزينه

يادگيرندگان از اين طريق و در قالـب تعامـل    چراكه ،عات را در خود داردتبادل اطلا فرايند
تبـادل اطلاعـات بـا هـدف      فرايندتمرين هفتم نيز شامل . توانند آن را كامل كنند  شفاهي مي

  .است مورد نظرة تكميل مكالم
بـر  . هاي كتاب اشـاره كـرد    تمرينة فراورددر آخرين بخش چهارچوب تحليلي بايد به 

هـاي كتـاب     هاي پـنجم و ششـم، سـاير تمـرين      شده، به جز تمرين انجامهاي   تحليلاساس 
تـرين عامـل در تشـخيص      كننـده   اين بخش شايد تعيين. قابل توجه و متقني ندارندة فراورد

گيـري    با توجه به مبـاني نظـري و بسـتر شـكل     چراكه ،ها باشد  محور تمرين  ماهيت فعاليت
ه در يادگيري و فراگيري معنادار زبان نقـش تأثيرگـذاري دارد   وردفرامحور،   رويكرد فعاليت

)Abadikhah and Zarrabi, 2011; Swain, 1985; Swain and Lapkin, 1995.(  
توانش زباني  يارتقا مندنياز فقطمعنادار و قابل فهم  داد درونداد،   برونة اساس فرضي بر

 داد درونآموزان ممكن است   كه زبانبيان شده است ). Swain, 1985(و ارتباطي افراد نيست 
داد و   اهميت بـرون ). Liming, 1990(را دريافت كنند اما از آن درك كاملي به دست نياورند 

توليد و استفاده از زبان از منظـر ايـن فرضـيه    ة آموزان براي تجرب  به دانش دادن فرصت لازم
 استه فراوردجا شايان ذكر است كاربردهاي   يكي از نكات مهمي كه در اين. شود  آشكار مي

داد   است كه در هنگام دريافـت بـرون  ) noticing hypothesis(توجه فرضية  ها نكه يكي از آ
اصـل  بر اين ، )Schmidt, 1990, 2001(هاي اشميت   اين فرضيه، بر اساس گفته. دهد ميرخ 
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سـاختارهاي زبـاني يكـي از    استوار است كه در يادگيري زبان توجه و تشخيص خودآگـاه  
در دانـش   هـا   توجه به ساختارهاي زبان و تشخيص شـكاف  .هاي فراگيري زبان است  لازمه

ة هـاي خـود را در نتيج ـ    كند كاسـتي   به يادگيرندگان كمك مي) inter language(زبان مياني 
 .برآيند ها توليد زبان هدف بيابند و درصدد برطرف كردن اين كاستي

گرفتـه   انجامهاي   در تحليل. هاي پژوهش بود  توان به دنبال پاسخ سؤال  مي در اين مرحله
هاي هـر درس سـاختار     ، مشاهده شد كه تمرين3ها در جدول   تحليلة و با توجه به خلاص

د، بدين معنا كه تمارين يك در هشـت درس  نهاي دروس ديگر دار  تمرينبا بسيار مشابهي 
دروس همـة  هـاي دوم در    به هم شباهت داشتند، تمـرين  سازندهاجزاي اين كتاب از لحاظ 

توان بـه    ، مي)Ellis, 2003(با رجوع به چهارچوب كلي فعاليت اليس  .بودند ديگر يكمشابه 
هاي اول هر درس به علت نبود تعامـل بـين يادگيرنـدگان،      تمرين. 1: اين نتايج دست يافت

هـاي    تمرين .2؛ دنشو  فعاليت محسوب نمي به منزلةاثربخش ة فراوردو  ،هاي شناختيفرايند
ها   اما اين تعامل ،آموزان برخوردار بودند  هاي الزامي و دوطرفه بين زبان  از تعامل سومو  مدو
بـا   راه هـم اين مورد، . بودند) drill(هاي مكرر   تر شبيه به تمرين  حدودي ساختگي و بيش تا

هـا    اين است كه اين تمرينة دهند  تمارين، نشانهاي مفيد در اين   هفراوردفرصت توليد  نبود
ه در انتهـاي  فراوردنيز به علت فقدان  مهاي چهار  براي تمرين .3؛ نيز ساختار فعاليت ندارند

در هشـت   مهـاي پـنج    تمـرين  .4؛ محور دارند  توان ادعا كرد كه ساختار فعاليت  تمرين نمي
ايـن  . محور بودند  از ساختار فعاليتبرخوردار هاي   تمرين  مطالعه از نمونه درس كتاب مورد

 ـ   از بخش هريكاساس چهارچوب اليس در  ها بر  تمرين ، شـرايط،  داد درونة هـاي چهارگان
نوشـتاري و شـفاهي،    داد درونها از نيازهاي لازم برخوردار بودند و بـا    هفراوردو  ،هافرايند

نـين  چ هـم و  ،توضـيح و اسـتدلال  هاي تبـادل اطلاعـات و   فرايندطرفه،   تعامل اختياري يك
ديگري ة كتاب نيز نمون مهاي شش  تمرين .5؛ محوري داشتند  شفاهي ساختار فعاليتة فراورد

 .6و ؛ با الگوي اليس مطابقت داشتندم هاي پنج  همانند تمرينكه هاي كتاب بودند   از فعاليت
هاي پاياني هر درس، به علت شباهت بسـيار زيـاد بـه      تمرين به منزلة ،هم مهاي هفت  تمرين

كردنـد و سـاختار فعاليـت      خاصي توليد نمـي ة فراورد، داد درونتمرين يك و محدود بودن 
توان بيان كـرد كـه در هـر درس دو      ، در پاسخ به اولين سؤال پژوهش، ميبنابراين .نداشتند
تمرين كـل كتـاب از رويكـرد     57تمرين از  16      ً و جمعا  ) هاي پنجم و ششم  تمرين(تمرين 
  .برند  محور به آموزش زبان بهره مي  فعاليت

 )Ellis, 2003 cited Pica et al., 1993( كـاران  هـم و  پيكا از نقل به اليس ها،  يتنوع فعال دربارة
گيـري تعامـل، نيـاز تعامـل، گـرايش        جهتة شناختي و بر اساس چهار مؤلف از ديدگاه روان
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با توجه به سـاختارهاي مشـابه   . است  ه پنج نوع فعاليت را برشمردهفراوردو وسعت  ،هدف
نـين بـراي پاسـخ بـه     چ همو  ديگر يكبا  مهاي شش  و تمرين ديگر يكبا  مهاي پنج  تمرين

ة طرف ـ  گيـري يـك    هاي پنجم كتاب بـا جهـت    توان ادعا كرد تمرين  سؤال دوم پژوهش، مي
 بسـته از نـوع حـل مسـئله    ة فراوردو وسعت  ،گرا همتعامل، اختياري بودن تعامل، گرايش 

)problem solving (تعامل، الزامي بـودن تعامـل،   ة طرف  گيري دو  با جهت مهاي شش  و تمرين
 بندي پرابـو   از منظر تقسيم. اند )jigsaw( بسته از نوع پازلة فراوردو وسعت  ،گرا همگرايش 

)Prabhu, 1987(، اطلاعات شكاف ة كه فعاليت را به دست)information gap(  شكاف نظـر ،
)opinion gap(،  و شكاف استدلال)reasoning gap (كـه  كـرد  توان ادعـا    د، ميكن  تقسيم مي

آمـوزان بايـد بـا اسـتفاده از       زبـان  چراكه اند، كتاب از نوع شكاف استدلال مهاي پنج  تمرين
 مهـاي شش ـ   تمرينو  ندكنو دريافت دهند هاي سؤالات را تشخيص   شفاهي پاسخ داد درون

بندي پرابو مطابقـت نزديكـي بـا      شايان ذكر است كه تقسيم. اند هم از نوع شكاف اطلاعات
  .هاي شناختي فعاليت داردفراينداز ) Ellis, 2003(بندي اليس   تقسيم

در پاسخ به آخرين سؤال پژوهش بايد گفت كه طرح درس اثر حاضـر بـر اسـاس رويكـرد     
بـه  ) task-based syllabus design( محور  طرح درس فعاليت. حور طراحي نشده استم  فعاليت
 ).Van den Branden, 2006(شود   تشكيل مي يهاي متعدد  دهنده از فعاليت  اجزاي تشكيل منزلة

محور بـه    ، نگاه رويكرد فعاليت) )Van den Branden, 2006        د ن برندن                      با توجه به تعريف و ن
و مبتني بـر ارتبـاط واقعـي بـين      ،تنظيم طرح درس نگاهي فراگير، كاربردي آموزش زبان و

از % 28 فقطاما  ،هاي معنادار دست يافته است  افراد است كه به اين ديدگاه از طريق فعاليت
محـور بـا     به علاوه، طرح درس فعاليت. محور دارند  هاي اين كتاب ساختاري فعاليت  تمرين

محتواي واقعي سعي بر تدريس ضمني ساختار دسـتوري زبـان دارد   تر به معنا و   توجه بيش
)Breen, 1987 .(فر و مدرسي  كيوان )Keyvanfar and Modarresi, 2009: 85( كننـد    بيان مي

ه فـراورد معنـادار و   داد دروندريافـت  «محور ايجاد فرصت بـراي    كه هدف رويكرد فعاليت
قابل توجه و  داد دروناثر مورد مطالعه از طرف ديگر، . است »استفاده از زبانة داشتن و تجرب
 ـ      بـا فرصـت   راه هـم را بسياري حجم معنايي  زبـان بـه   ة هـاي مناسـب بـراي توليـد و تجرب

  .گيرند آن بتوانند دستور زبان را به طور ضمني فرازمينة كند كه در   يادگيرندگان ارائه نمي
هـاي    تـرين حـوزه    يكـي از مهـم  ) second language acquisition(فراگيـري زبـان دوم   

رويكـرد  . در ايـن زمينـه انجـام گرفتـه اسـت     بسـياري  هـاي    و تـلاش  اسـت آمـوزي    زبان
با توجه به معنا و استفاده از زبان واقعي، زمينه و طرز صحيح استفاده از زبـان   ،محور  فعاليت

ن كـار را انجـام   دهد و به نحوي اي ـ  به يادگيرندگان آموزش ميگوناگون هاي   را در موقعيت
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اما  ،)Torres, 2014( آموز با قوانين دستوري زبان درگيري چنداني پيدا نكند  دهد كه زبان  مي
 ـ     زماني مي و هدفمنـد،   ،معنـادار، كـافي   داد درونة توان به اين مهم دست يافـت كـه بـا ارائ

ي ياب دستو در نهايت  ،هاي يادگيري معنادارفرايند، ايجاد تأثيرگذاربرقراري تعامل مداوم و 
آموز را تـا حـد ممكـن در معـرض زبـان        دانش يادگيرنده، زباندر هاي اثربخش   هفراوردبه 

سازي و استفاده از دانـش قبلـي     آمادهنبود با توجه به عوامل كليدي مانند . واقعي قرار دهيم
هاي فراينـد ن ، پايين بودن سطح تعامل، سطحي بودداد درونآموز به علت محدود بودن   زبان

استفاده در دنياي بيرون از كلاس درس،   هاي مفيد و قابل  هفراورد نبودنين چ همو  ،يادگيري
هاي اندكي برخوردار است و بر اساس   هفتم از فعاليتة كه كتاب انگليسي پاي گفتتوان   مي

  .ه استشدمحور به آموزش و طراحي درس تهيه و تنظيم ن  رويكرد فعاليت
حاضـر، نقـش فعاليـت و رويكـرد     ة شـده در مطالع ـ  مطـرح با توجه بـه مبـاني نظـري    

تواند اثربخش تلقي شود و فوايد اصلي آن در اين مرحله   محور در فراگيري زبان مي  فعاليت
توان به صورت   بندي بحث، مي  جمع ظوربه منبا توجه به اين نقاط قوت و . استقابل درك 

  .ردككلي به موارد ذيل اشاره 
تنهايي توان ايجاد فرصـت بـراي    بهآيد كتاب مورد مطالعه   در وضعيت فعلي، به نظر مي

ه در فـراورد  نبـود مختصري دارنـد و   داد درونهاي كتاب   اكثر بخش. فراگيري زبان را ندارد
انجامد كـه در    اري ميراين مسئله به يادگيري سطحي و ف. هاي مختلف مشهود است  تمرين

بـه عـلاوه، محتويـات كتـاب از عامـل      . براي يادگيرندگان نخواهد داشتدرازمدت سودي 
آموزان براي عملكرد مناسـب    اين مورد توان زبان. است بهره  بي) authenticity(واقعي بودن 
بـا اسـتفاده از محتويـات    . گيـرد   نزديك از آنان مية هاي زباني واقعي را در آيند  در موقعيت

هـاي زبـاني     هاي كلاسي با فعاليت  ها و فعاليت  ارتباط بين تمريناصلي و واقعي و برقراري 
گونـاگون  توان به يادگيرندگان دانشي را اعطا كرد كه در شـرايط    دنياي خارج از كلاس، مي

  .دشوروزمره استفاده 
هـاي    با كاستي ها ناز طرف ديگر، مطلب قابل توجه براي مدرسان زبان اين است كه آ

و محتـواي كتـاب،    داد درونواقعـي نبـودن   . برآيند ها نند و درصدد رفع آاين اثر آشنا باش
ه در فـراورد و نبـود   ،)interaction and noticing(هـاي تعامـل و تشـخيص      كمبود فرصت

تواننـد بـا     معلمان و مدرسان مي. آيند  مي ها از نقاط ضعف اصلي به شمار  بعضي از تمرين
و  داد درونه از منابع واقعي و اصلي زبان هدف ضعف محتواي اضافة تر و ارائ  تلاش بيش

هـاي    به علاوه، معلمان و مدرسان با استفاده از روش. محتوايي را تا حدودي بهبود بخشند
در . آمـوزان را رواج دهنـد    تدريس آموزش زبان ارتباطي قادر خواهند بود تعامل بين زبان
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تـر، معلمـان     هاي مشابه اما كامـل   استفاده از فعاليتهاي كتاب و يا   فعاليتة انتها هم با ادام
ه فـراورد توانايي اين را دارند كه فرصت توليد و استفاده از زبـان را در قالـب درخواسـت    

  .ندكنفراهم آموزان   زبانبراي 
بـا  . كـرد آمـوزان اشـاره     ترين مفهوم اين تحقيق براي زبـان   توان به مهم    كلام آخر ميدر 
هاي يادگيري را فرايندو  ،، شرايطداد درون يادگيرندگان توانايي تغيير و ارتقاي كه اينفرض 

آزمـون و   فراينـد استفاده از زبان و جرئت ها قادرند به خود  ندارند در بسياري از شرايط آن
آموزان را به عهده دارنـد،    بخشي به زبان  خطير انگيزهة جا معلمان وظيف  در اين. خطا را بدهند

نقش مهمي توانند   مي از زبان   هميشه بايد به ياد داشت كه خود يادگيرندگان نيز با استفادهاما 
  .رفت يادگيري خود ايفا كنند در پيش
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